YK new trend concepts

La New Trend Concepts, con oltre 15 anni di esperienza alle spalle, si dimostra abile ad interpre-
tare tendenze e stili di vita, mostrando una straordinaria capacita di coniugare passato e futuro.
In queste pagine la nostra nuova collezione dimostra che quando i divani incontrano la creativita
del design, nasceno non solo pezzi di arredo, ma vere manifestazioni di carattere e personalita,
soluzioni innovative per gestire in autonomia il proprio mondo.

New Trend Concepts, with over 15 years experience in the production of leather and fabric sofas
is able to interpret trends and life styles, showing an extraordinary capacity to mix tradition and
innovation,

In these pages our new collection shows that when sofas meet the creativity of designers and ar-
chitects, real signs of character and personality are born along with pieces of furniture, innovative
solutions to interpret the new living trends.

New Trend Concepts, avec plus de 15 ans dans la production de canapés, est le point de repére
pour ceux qui cherchent le bon gout et |'innovation.

Dans les prochaines pages nous allons Vous presenter la nouvelle collection, une sinthese ideale
de formes, mouvements et materiaux savamment travaillés pour interpreter toujours mieux les
exigences de |la nouvelle facon d’habiter.

Das New Trend Konzept, mit mehr als 15 Jahren Erfahrungen, beweist lhre Fahigkei Lebensten-
denzen und Stile zu interpretieren; Sie zeigt eine erstaunliche Leistungsfahigkeit vor, die Vergan-
genheit mit der Zukunft zu verbinden.

Unsere neue Kollektion bildet ab, das Treffen der Garnitur und der Kreativitat des Designs, wel-
ches nicht nur Einrichtungselementen ergibt, sondern auch echte Charakter- und Personlichkei-
tinszenierungen sowie innovative Lsungen, die eigene Welt in Selbststandigkeit zu fiithren.

New Trend Concepts, iMmerowan 3a nnedamv Gonee 4em 15 — neTHum onbIT, ABNASTCA BoipasuTenem
TEHASHUNA U CTUNEN XKU3HW, OSMOHCTPUPYA HEOOLIKHOBEHHYIO CNOCOBOHOCTE CoYeTaTh TRaaUUMIO
WM HOBaATOPCTRO. Haw kaTtanor, ABNASTCA CBMOESTENLCTBOM TOr0, YTO NPW KpeaTUBHOM Noaxone K
AV3anHy, AVBaH NpeepawaeTca U3 NpocToro NpeaMeTa MHTEpbepa B NPOABNSHWE XapaKkTepa w
NMYHOCTK, cnocob co3gaHua ceoero cobCcTBEHHOro Mupa.






YK new trend concepts

In base alla farma e alla linea este-
tica di ogni modelle, utilizziamo
5 diversi tipi di combinazioni di
sospensioni e imbottiture che per-
mettono di offrire un comfort per-
sonalizzato, unico ed inimitakile,

Struttura di massello di faggio
cinghiata con molle metalliche a
serpentina (no sag) + esclusivo si-
stema di seduta a melle elicoidali
imbustate singolarmente e incas-
sate in involucro di poliuretano a
densita variabile.

Struttura di massello di faggio
cinghiata con molle metalliche a
serpentina (no sag) + poliuretano
a densita variabile.

Struttura di legno con cinghie
eleastiche + esclusive sistema di
seduta a molle elicoidali imbusta-
te singolarmente e incassate in
invelucro di poliuretano a densita
variabile.

Struttura di legno con cinghie
eleastiche + poliuretano a densita
variabile,

Struttura di legno con cinghie ela-
stiche + esclusivo sisterna di se-
duta a molle elicoidali imbustate
singolarmente e incassate in invo-
lucro di piume d'oca.

According to the shape and the
aesthetic line of each model, we
use 5 different types of suspen-
sions and fillings combinations
allewing for a customized, unigue
and unparalleled comfort.

Solid beech frame with high ten-
sile serpentine springs (no sag) +
unique coil spring system embed-
ded in foams of varying density.

Solid beech frame with high ten-
sile serpentine springs (no sag) +
foams of varying densities.

Solid wood frame with elastic
webhbing + unigue coll spring sy-
stem embedded in foams of va-
rying density.

Solid wood frame with elastic
webhing + foams of varying den-
sities.

Solid wood frame with elastic
webbing + unique coil spring sy-
stem embedded in a down feather
cushion.

Sur |2 hase de la forme et de |a li-
gne estetique de chague modele,
nous utilizons 5 differents types
de combinations de suspensions
&t rembourrages qui permettent
de donner un comfort personali-
s&, unique et inimitable.

Structure en hetre massif sanglée
avec ressorts de flexion (no sag)
+ systeme esclusif d'assise avec
ressorts helicoidals encaissés en
polyurethane expanse,

Structure en hetre massif sanglée
avec ressorts de flexion (no sag) +
polyurethane expanse & densité
variable,

Structure en bois massif avec san-
gles elastiques + systeme esclusif
dassise avec ressonts helicoidals
encaissés en polyurethane expan-
s

Structure en bois massif avec san-
gles elastiques + polyurethane ex-
panse i densité variable.

Structure en hetre massif sanglée
avec ressorts de flexion (no sag)
+ systeme esclusif d'assise avec
ressorts helicoidals encaissés en
plume dioje.

Aufgrund von 3sthetischen For-
men und Linien aller Modelle,
verwenden wir 5 verschiedene
Zusammenstellungen von Federn
und Polsterungen, die einen per-
stnlichen Komfort, Einzigartigkeit
und Urwergleichlichkelt bietet.

Das massive Buchegestell wird
durch Gurten mit Federkern (no
sag) gehalten + exklusive Sitzsy-
steme mit einzeln verpackte Spi-
ralfedemn und bedeckt mit Polyu-
rethan in verschiedenen Dichten.

Das massive Buchegestell wird
durch Gurten mit Federkern {no
sag) gehalten + Polyurethan in
verschiedenen Dichten,

Das Holzgestell mit elastischen
Gurten + exklusive Sitzsysteme
mit einzeln verpackte Spiralfedern
und bedeckt mit Polyurethan in
verschiedenen Dichten.

Das Holzgestell mit elastischen
Gurten + Polyurethan in verschie-
denen Dichten.

Das Holzgestell mit elastischen
Gurten + exklusive Sitzsysteme
mit einzeln verpackte Spiralfedern
und Daunenfedern,

OTTanKMBaACh OT SCTETHUSKON
NUHAH, $opisl i Hase BROpaHHOR
Bawm sogeni, Halla dadpika
HNONeIYET NATE DAIHLN TAROE
HANOAHEHHA W NOJBECOK, KOTOPERR
B CBOID OYEperb rapaHTHPYIoT
HENOBTOPHMBIA KOMGODT HaLMX
THE3HOE,

CTpyxTypa M3 Maccuea Byka.
lNogeeoxa - MeTannuyeckine
IMEEENIHLIE DEMHM + HANONHEHKE
= JKCKNIOINBHaA CHCTENE
TEMMKOMTANBHBN MPYHEMH,
ECTABNEHHAA B NONHYPRETaHOBOK
OHOBY Pa3HON NNOTHOCTH.

CTpYRTYPa M3 MACCHBa yka
Mofsecsa - MeTannuueine
IHECENOHBIE PEMHN + HaNDNHEHRE
- MGAMYPETAHOR AR OCHOBA PasHoN
MAOTHOETH

Crpyxrypa macone. Nogeecka

- INACTHUSHME PerHE +
HANGAHEHHE — FKRCKNFIHEHAA
CRCTEMA FENMEONTANBHBIK TPYHMAK,
BCTARNEHHAA B NONHYDETAHOBOK
OCHOBY PasHof NNOTHOCTH,

Crpyxrypa macane. Mogpecka -
INaCTHHRCKME DEMHK + HanonNHeHHe
- NONWYPETaHORAA OCHOBA PA3HON
MAQTHOCTH

Crpverypa macane. Mogeecka

- INACTHYCCRHE DEMHA +
HaNCNHEHNE ~ SKCKNMIHEHAR
CHCTEME TENMKONTANEHBIX MPYHIH,
BCTABNEHHAA B MONMYDETAHOBOK
CCHOBY PA3SHOM NINOTHOCTH,







Vera Pelle
Genuine leather
Cuir veritable
Echt Leder
Komea

Tessuto
Fabric
Tissu
Stoff
Tranb

Molle greche in acciaio
Mo sagsprings
Ressorts plats
Metallrost

HEnesHe rpedeckne npyxnHb

Cinghie elastiche
Pirelli webbing
Sangles elastiques
Flexible Sprungfeder
INACTHYHEE PerHM

Molle elicoidali

Coil springs

Ressorts helicoidau
Sprungfeder
[ennkonganbHBE NPy RAHB

Poliuretano
Polyurethane
Polyurethane
Polyurethan
Monuyperad

Piuma d'oca
Diowen feather
Plume doie
Daunenfeder
YTuHoe nepo

Sfoderabilita
Cover removability
Dehoussabilité
Abziehbar
ChemHble Yexnt

Bracciolo regolabile
Adjustable arm

Bras reglable

Einstellbare Armlehne
Perynupyessl i NOANOKOTHIK

Pogaoiatesta
Headrest
Appui-tete
Kopfstitze
(MoaronosHKuK

YK new trend concepts

Poggiatesta regolabile
Adjustable headrest
Appui-tete reglable
Einstellbare Kopfstitze
Perynupyemed nogronosHuK

Cuscing volante
Scatter Cushion
Coussin amovible
Lose Dekokissen
Mogywern

Wersione letto disponibile con materassodacm 7012014
Bed version available with 7 or 12 or 14 cms thick mattress
Yersion lit disponible avecmatelasde 7 ou 12 ou 14 ame depaisseur
Bett-Version verfuegbar mit Matratze Hoehe cm 7 oder 12 oder 14
Bepona ansHoro MecTa - rocTeson matpac 7 nim 12 v 14 o

Meccanismo reclinabile
Reclining action
Recliner

Recliner Mechanismus
PexnadHep

Seduta estraibile e regolabile
Sliding and adjustable seat
Assise extractible et reglable
Relax - Verstellung Sitz
BhigensHoe CugeHne Cugetne
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Linea AVANT-GARDE

AIRONE
ALIBI
ALTEREGO
ARRONE
CAMEL

CAPRICORNO

DOLCE
DONNA
EVERGREEN
EVITA
GARDA
GHIBLI
HURRICANE
JAVA
LEVANTE
LOUNGER
MARLOW
MIRO'
MONSOON
NUNZIA
PANAREA
PANTHER
PREMIUM
SANDER
SENSATION
SUPERJOY
TOGETHER
ZAFFERANO

—

Linea CLASSIC

ALISON 78
ALLEGRETTO 80
AZIMUTH 82
BYBLOS 84
CHAGALL 86
CHESTER 88
DIAMOND 20
DORCHESTER 92
KIARA 94
MEETING 26
NIDO 98
TEXAS 100



Linea BED

AFRODITE
BRIDGE
DAVEMPORT
ETRO
MISTRAL

106
107
108
109
110

Linea SOFABED

BETULLA
DALIA

IGOR
JUMBO
LIONEL
WAGON LIT
SUNSHINE

116
117
118
119
120
121
122

Linea ACCESSORIES

DOMUS 128
PARIS 128
FOLD 128
GOYA 128
ADA 129
CLARA 129
PABLO 129
ROSA 129
KETTY 130
MARTE 130
SALINA 131
ROSSELLA 131
SOSIA 131
VIVA 131
ODESSA 132
BIMBA 132
SAVOY 132
VALENCIA 132
NAOMI 133
FUNNY ROUND 133

FUNNY SQUARE 133
POUFF GLASS 101 134
POUFF GLASS 102 134
POUFF GLASS 90 134
F. DORCHESTER 134
POUFF C. K 800 135
POUEFF C. AN 581 135
POUFF C. SS 814 135
POUFF C. LV 815 135
POUFF CODE 10 136
POUFF CODE 35 136
POUFF CODE 50 136
POUFF CODE 60 136

INFORMAZIONI
TECNICHE 137
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YK new trend concepts

Linea AVANT-GARDE

Una spiccata linearita formale, |a significativa pulizia delle forme, la cura dei dettagli e dei materia-
li, i cuscini morbidissimi e sorprendentemente avvolgenti entro una struttura di rigore contempo-
raneo: elementi che fanno della collezione AVANT-GARDE un prodotto di grande raffinatezza, per
un ambiente elegante ed esigente.

Clean and clear-cut lines, the elegance of the shapes, the care for details and materials, extremely
soft cushions with a surprising "wrap around"” effect within a frame of highly contemporary design:
all features turning the AVANT-GARDE into a product of utter refinement, for sophisticated and
demanding environments.

Une grande linéarité formelle, la netteté significative des formes, le soin apporté aux details et
aux matériaux, les cousins souples et étonnamment enveloppants dans une structure a la rigueur
contemporaine: ces elements font de la collection AVANT-GARDE un produit trés raffing, pour un
milieu elegant et exigeant.

Eine ausgepragte Formliniearitat, eine bedeutungsvoll Zuschnittsauberkeit, Sorgfalt an Details
und Material, samtige und erstaulich umhiillende Kissen in einer zeitgendssischen Struktur. Die
Kollektion AVANT-GARDE: ein sehr raffiniertes Produkt fur einen eleganten und anspruchsvollen
Raum.

MpAMbIe NWHWKW, NPOCTbIE (hOpPMbl, UHAMBMAYANbHBLIA NOAXOA K AeTanAaMm, MArkas nocanka,

COBPEMEHHbIN AN3anH: 3aNEMEHTBI, KoTopble genatlor konnekuwo AVANT-GARDE noaxoaAwewn
ANA CaMoro 3NeraHTHOro M M3bICKaHHOro MHTEpLEepa.
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Linea AVANT-GARDE

AIRONE 12

ALIBI 14

ALTEREGO 16

ARRONE 18

CAMEL 20

CAPRICORNC 22

DOLCE 24

DONNA 26

EVERGREEN 28

EVITA 30

GARDA 32

GHIBLI 34

HURRICANE 36

JAVA 40

LEVANTE 42

. LOUNGER 44

- MARLOW 46

MIRO' 50

- MONSOON 52
- | NUNZIA o4
ﬁ. PANAREA 26
; "HURRICANE PANTHER 58
PREMIUM 60

SANDER 62

SENSATION 64

SUPERJOY 68

TOGETHER 70

ZAFFERANO 712

SUPERJOY TOGETHE - i
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Per ulteriori dettagli tacnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogoe,
For further technical detalls, see the "Technical Informations™ section at the end of this catalogue,
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fiir weitere technische Detalls siehe “Technische Informationen® am Ende dieses Kataloges.
TeXHMUECKDS ONMCAHME MOJEMN CMOTPUTE B KOHIE KATanora,
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ALIBI

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.
For further technical details, see the "Technical Informations” section at the end of this catalogue.
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe *Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHMueCKoe ONWMCAHUE MOJENK CMOTPWTE B KOHLLE KaTanora.
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ALTEREGO

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.

For further technical detalls, see the *Technical Informations® section at the end of this catalogue.
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe *Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHAUBCKOR ONWUCAHWE MOGENA CMOTPWTE B KOHLLE KaTanora.
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ARRONE

Per ulteriori dettagli tecnici, vogliate consultare |a sezione *Informazioni Tecniche® a fine catalogo,
For further technical details, see the "Technical Informations® section at the and of this catalogue.
Pour ulterieures details techniques, voir la section "Informations Technigues® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe “Technische Infarmationen” am Ende dieses Kataloges.

Tex HMUBCKOR ONACIHUE MOJ2NW CMOTPIATE B KOHUE KaTanora,
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CAMEL

Per ulteriori dettagli tecnici, vogliate consultare |a sezione *Informazioni Tecniche® a fine catalogo,
For further technical details, see the "Technical Informations® section at the and of this catalogue.
Pour ulterieures details techniques, voir la section "Informations Technigues® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe “Technische Infarmationen” am Ende dieses Kataloges.

Tex HMUBCKOR ONACIHUE MOJ2NW CMOTPIATE B KOHUE KaTanora,
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CAPRICORNO

Per ulteriori dettagli tecnici, vogliate consultare |a sezione *Informazioni Tecniche® a fine catalogo,
For further technical details, see the "Technical Informations® section at the and of this catalogue.
Pour ulterieures details techniques, voir la section "Informations Technigues® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe “Technische Infarmationen” am Ende dieses Kataloges.

Tex HMUBCKOR ONACIHUE MOJ2NW CMOTPIATE B KOHUE KaTanora,
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DOLCE

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.
For further technical detalls, see the *Technical Informations® section at the end of this catalogue.
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe *Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHMueCKoe ONWMCAHUE MOJENK CMOTPWTE B KOHLLE KaTanora.
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DONNA

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.
For further technical detalls, see the "Technical Informations” section at the end of this catalogue,
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe *Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHMueCKoe ONWMCAHUE MOJENK CMOTPWTE B KOHLLE KaTanora.
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EVERGREEN

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.
For further technical detalls, see the "Technical Informations™ section at the end of this catalogue.
Pour ulterieures details techniques, voir la section "Infermations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitera technische Details siehe “Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHMueCKoe ONWMCAHUE MOJENK CMOTPWTE B KOHLLE KaTanora.
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EVITA

Per ulteriori dettagli tacnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo,
For further technical detalls, see the "Technical Informations™ section at the end of this catalogue,
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fiir weitere technische Detalls siehe “Technische Informationen® am Ende dieses Kataloges.
TeXHUURCKOR ONUCIHWE MOJENKU CMOTPUTE B KOHUE KATanora,
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GARDA

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.
For further technical detalls, see the "Technical Informations” section at the end of this catalogue,
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe *Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHMueCKoe ONWMCAHUE MOJENK CMOTPWTE B KOHLLE KaTanora.
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GHIBLI

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.
For further technical detalls, see the "Technical Informations” section at the end of this catalogue,
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe *Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHMueCKoe ONWMCAHUE MOJENK CMOTPWTE B KOHLLE KaTanora.
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HURRICANE

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.
For further technical detalls, see the "Technical Informations™ section at the end of this catalogue.
Pour ulterieures details techniques, voir la section "Infermations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitera technische Details siehe “Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHMueCKoe ONWMCAHUE MOJENK CMOTPWTE B KOHLLE KaTanora.
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JAVA

Per ulteriori dettagli tacnici, vegliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo,
For further technical detalls, see the "Technical Informations® section at the end of this catalogue.
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fiir weitere technische Detalls siehe “Technische Informationen® am Ende dieses Kataloges.
TeXHMUECKDS ONMCAHME MOJEMN CMOTPUTE B KOHIE KATanora,
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LEVANTE

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.
For further technical details, see the "Technical Informations” section at the end of this catalogue.
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe *Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHMueCKoe ONWMCAHUE MOJENK CMOTPWTE B KOHLLE KaTanora.
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LOUNGER

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.
For further technical details, see the "Technical Informations” section at the end of this catalogue.
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe *Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHMueCKoe ONWMCAHUE MOJENK CMOTPWTE B KOHLLE KaTanora.
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MARLOW

Per ulteriori dettagli teenicl, vogliate consultare la sezione *Infarmazioni Tecniche® a fine catalogo,
For further technical detalls, see the "Technical Informations” section at the end of this catalogue.
Pour ulterieures details techniques, voir la section "Informations Techniques® a fin catalogue.

Flr veeitare technische Details siehe “Technische Informationen® am Ende dieses Kataloges.
TeXHWMUBCKOR ONUCIHWE MOJENM CMOTPUTE B KOHLE KATanora,
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MIRO’

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.

For further technical detalls, see the "Technical Informations” section at the end of this catalogue,
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe *Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHAUBCKOR ONWUCAHWE MOGENA CMOTPWTE B KOHLLE KaTanora.
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MONSOON

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.

For further technical detalls, see the "Technical Informations” section at the end of this catalogue,
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe *Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHAUBCKOR ONWUCAHWE MOGENA CMOTPWTE B KOHLLE KaTanora.

m52



Wi Copriaares Fabn eowen L Fodkal ipneg Back and Lol
Lot esr aalacle i ef L W ol oo ) ishan ushions only

m53



NUNZIA

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.
For further technical detalls, see the "Technical Informations” section at the end of this catalogue,
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe *Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHMueCKoR ONMCIHUE MOgenH CMOTPWTE B KOHLE2 KaTanora,
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PANAREA

Per ulteriori dettagli tecnici, vogliate consultare |a sezione *Informazioni Tecniche® a fine catalogo,
For further technical details, see the "Technical Informations® section at the and of this catalogue.
Pour ulterieures details techniques, voir la section "Informations Technigues® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe “Technische Infarmationen” am Ende dieses Kataloges.

Tex HMUBCKOR ONACIHUE MOJ2NW CMOTPIATE B KOHUE KaTanora,

m5s



o ering
| ookt Tes?

Fatng
il ok le

P el | W ar O ey

m57



PANTHER

Per ulteriori dettagli tecnici, vogliate consultare |a sezione *Informazioni Tecniche® a fine catalogo,
For further technical details, see the "Technical Informations® section at the and of this catalogue.
Pour ulterieures details technigques, voir la section "Informations Technigues® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe “Technische Infarmationen” am Ende dieses Kataloges.

Tex HMUBCKOR ONACIHUE MOJ2NW CMOTPIATE B KOHUE KaTanora,
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PREMIUM

B o — - -

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.
For further technical details, see the "Technical Informations” section at the end of this catalogue.
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe *Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHMueCKoe ONWMCAHUE MOJENK CMOTPWTE B KOHLLE KaTanora.
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SANDER

Per ulteriori dettagli tecnici, vogliate consultare |a sezione *Informazioni Tecniche® a fine catalogo,
For further technical details, see the "Technical Informations® section at the and of this catalogue.
Pour ulterieures details technigques, voir la section "Informations Technigues® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe “Technische Infarmationen” am Ende dieses Kataloges.

Tex HMUBCKOR ONACIHUE MOJ2NW CMOTPIATE B KOHUE KaTanora,
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SENSATION

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.
For further technical detalls, see the "Technical Informations” section at the end of this catalogue,
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe *Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHMueCKoR ONMCIHUE MOgenH CMOTPWTE B KOHLE2 KaTanora,
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SUPERJOY

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.
For further technical detalls, see the *Technical Informations® section at the end of this catalogue.
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe *Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHMueCKoe ONWMCAHUE MOJENK CMOTPWTE B KOHLLE KaTanora.
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TOGETHER

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.

For further technical detalls, see the "Technical Informations” section at the end of this catalogue,
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe *Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHAUBCKOR ONWUCAHWE MOGENA CMOTPWTE B KOHLLE KaTanora.
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ZAFFERANO

Per ulteriori dettagli tecnici, vogliate consultare |a sezione *Informazioni Tecniche® a fine catalogo,
For further technical details, see the "Technical Informations® section at the and of this catalogue.
Pour ulterieures details technigques, voir la section "Informations Technigues® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe “Technische Infarmationen” am Ende dieses Kataloges.

Tex HMUBCKOR ONACIHUE MOJ2NW CMOTPIATE B KOHUE KaTanora,
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Linea CLASSIC

Contrassegnata da un design fortemente caratteristico e riconoscibile, ad alto contenuto tecnico,
dalle linee uniche ed originali, la collezione CLASSIC rappresenta un autentico carattere distintivo
della New Trend Concepts. Stile asciutto, essenziale, ma addolcito e personalizzato dalle linee
curve che ne enfatizzano la personalita e il comfort per essere protagonista assoluto.

With its strong characteristic and recognizable shape, highly technological and in a unique, origi-
nal line, the collection CLASSIC has come to represent the authentic distinctive character of New
Trend Concepts. Minimalistic, essential style, softened and personalised by curved lines which
emphasise both personality and comfort to be unmistakably protagonist.

La collection CLASSIC, qui se distingue par un design tout a fait caractéristique et reconnaissable,
trés technique et avec une ligne unigue, originale et appreciée, represent la characteristique de
New Trend Concepts. Une style sobre, essential, mais adouci et personalisé par les lignes curves
qui en souligne la personnalité et le confort pour etre protagoniste indéniable.

Die Classic Linie kennzeichnet sich durch ihr ausgepragtes eigenes und erkennbares Design, durch
ihre Hochtechnik sowie die einmaligen und originalen Formen. Die Classic Kollektion stellt das
typische Merkmal des New Trend Concepts Charakters. lhr trockener und essentieller Stil wird
durch die Kurven, welche lhre Persénalichkeit und Comfort betonen, gemildert und personalisiert.

CyuwectsyeTt cnocob vyecTBoBaTh cebA Bcerga pasHoobpasHo, HO NPW 3TOM OCTaBaTbCA CamuMm
coboto. C konnekuwen CLASSIC, Bbl MOXeTe npo4YyBCTBOBAThL HalW BHUMATENbHbIM NOAX0A
K BbIGOPY MaTepuanoB: NOPOA Aepeea ANA co3fdaHuA dycTa, HaTypanbHbIX KOX, TKaHewn, 4To
ABNASTCA OTNNYNTENLHOW XapaKTEPMCTMKON KaXa0ro aneaHa, cosaaaHHoro Ha Hawewn abpuke.
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ALISON

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.
For further technical detalls, see the "Technical Informations™ section at the end of this catalogue.
Pour ulterieures details techniques, voir la section "Infermations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitera technische Details siehe “Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHMueCKoe ONWMCAHUE MOJENK CMOTPWTE B KOHLLE KaTanora.
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ALLEGRETTO

Design Francesco Cisterning
S

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.

For further technical detalls, see the "Technical Informations” section at the end of this catalogue,
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe *Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHAUBCKOR ONWUCAHWE MOGENA CMOTPWTE B KOHLLE KaTanora.
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AZIMUTH

Per ulteriori dettagli tacnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo,
For further technical detalls, see the "Technical Informations™ section at the end of this catalogue,
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fiir weitere technische Detalls siehe “Technische Informationen® am Ende dieses Kataloges.
TeXHUURCKOR ONUCIHWE MOJENKU CMOTPUTE B KOHUE KATanora,
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BYBLOS

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.
For further technical details, see the "Technical Informations” section at the end of this catalogue.
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe *Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHMueCKoe ONWMCAHUE MOJENK CMOTPWTE B KOHLLE KaTanora.
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CHAGALL

Per ulteriori dettagli tecnici, vogliate consultare |a sezione *Informazioni Tecniche® a fine catalogo,
For further technical datalls, see the "Technical Informations® section at the and of this catalogue.
Pour ulterieures details technigues, veir la section "Informations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe “Technische Infarmationen” am Ende dieses Kataloges.

Tex HMUCKOR ONICIHME MOJENKM CMOTPUTE B KOHUE KaTanora,
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CHESTER

Per ulteriori dettagli tacnici, vegliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo,
For further technical detalls, see the "Technical Informations® section at the end of this catalogue.
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fiir weitere technische Detalls siehe “Technische Informationen® am Ende dieses Kataloges.
TeXHMUECKDS ONMCAHME MOJEMN CMOTPUTE B KOHIE KATanora,
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DIAMOND

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.
For further technical detalls, see the *Technical Informations® section at the end of this catalogue.
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe *Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHMueCKoe ONWMCAHUE MOJENK CMOTPWTE B KOHLLE KaTanora.
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DORCHESTER

Per ulteriori dettagli tecnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.
For further technical detalls, see the "Technical Informations™ section at the end of this catalogue.
Pour ulterieures details techniques, voir la section "Infermations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitera technische Details siehe “Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHMueCKoe ONWMCAHUE MOJENK CMOTPWTE B KOHLLE KaTanora.
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KIARA

Per ulteriori dettagli tecnici, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo.
For further technical detalls, see the "Technical Informations® section at the end of this catalogue.
Pour ulterieures details techniques, voir la section "Informations Techniques® a fin catalogue.

Flr weeitare technische Details siehe *Technische Informationen® am Ende dieses Kataloges.
TeXHAUECKOR ONMCAHWE MOJEMN CMOTPIUTE B KOKLE KaTanora,
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MEETING
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Per ulteriori dettagli tacnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo,
For further technical detalls, see the "Technical Informations” section at the end of this catalogue,
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe *Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHMueCKoR ONMCIHUE MOgenH CMOTPWTE B KOHLE2 KaTanora,

|






NIDO

Per ulteriori dettagli tecnici, vogliate consultare |a sezione *Informazioni Tecniche® a fine catalogo,
For further technical details, see the "Technical Informations® section at the and of this catalogue.
Pour ulterieures details techniques, voir la section "Informations Technigues® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe “Technische Infarmationen” am Ende dieses Kataloges.

Tex HMUBCKOR ONACIHUE MOJ2NW CMOTPIATE B KOHUE KaTanora,
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TEXAS

Per ulteriori dettagli tacnicl, vogliate consultare la sezione "Informazioni Tecniche® a fine catalogo,
For further technical detalls, see the "Technical Informations” section at the end of this catalogue,
Pour ulterieures detalls techniques, vair la section "Infarmations Techniques® a fin catalogue.

Fur weitere technische Detalls siehe *Technische Informationen” am Ende dieses Kataloges,
TexHMueCKoR ONMCIHUE MOgenH CMOTPWTE B KOHLE2 KaTanora,
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YK new trend concepts

Linea BED

Con questa collezione di letti imbottiti, il design sposa la maestria dell’artigianato i cui segreti
sono tramandati di generazione in generazione. L'essenza della filosofia NEW TREND CONCEPTS
& pienamente espressa in questo progetto i cui punti di forza si riscontrano nell'innata eleganza,
nella ricchezza della gamma, nei materiali pregiati, nell’armonia dei dettagli e nelle lavorazioni in-
teramente esequite a mano.

With this collection of upholstered beds, design is combined with the artisan skills whose secrets
are jealously guarded and handed-down from generation to generation. The essence of the NEW
TREND CONCEPTS philosophy is fully expressed in this project whose strong points can be ob-
served in the intrinsic class, the quality of the materials, the harmony of the fine details and the
exclusiveness of the operations that have been completed by hand.

Avec cette collection de lits rembourrés, le design s'accorde avec la maitrise de |'artisanat don't
les secrets sont transmis de génération en generation. L'essence de la philosophie NEW TREND
CONCEPTS est pleinement exprimée dans ce projet dont les points de force on peut les observer
dans I'innée elegance, dans la richesse de la gamme, dans les materiaux reputés, dans I'harmonie
des détails et dans les travails executés entiérement a la main.

Mit dieser Kollektion von Polsterbett das design trifft die Meisterschaft des Handwerkes, deren
Geheimnisse von Generation zu Generation weitergegeben wurden. Das ist die Essenz der Phi-
losophie voan NEW TREND CONCEPTS, die durch dieses Projekt sich komplett ausdriickt, dessen
Schwerpunkt in der natirlichen Eleganz, in dem Palettereichtum, in den hochwertigen Materialen,
in der Harmonie der Details sowie in der vollstandig handgemachen Herstellung festzustellen ist.

OTnnynTensHan XapPaKTEPWUCTUEKA ITUX KpOBElTEFI, COCTOWT B COBPEMEHHOM Au3anHe, N B TOXe

BpeEMA UCNoNb3oBaHKe aHTUYHOrO MacTepcTtea Npy obueke, KOTOpOE nepenaceTcA U3 NOKONEHWA
B NOKONEHWA.
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Linea BED

AFRODITE
BRIDGE
DAVEMPORT
ETRO
MISTRAL

106
107
108
109
110
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YK new trend concepts

Linea SOFABED

Stile contemporaneo e creativo per degli imbottiti trasformabili che hanno una caratteristica co-
mune: la massima funzionalita.

The sofabeds in our collection are characterised by a contemporary and creative style and have
one common feature: the highest functionality.

Un style contemporain et créative pour des divans transformables ayant une caractéristique en
commun, a savoir la fonctionnalite.

Gegenwartiger und kreativer Stil fur umgestaltbare Polsterelementen deren Gemeineigenschaft
lautet Hochstfunktionsfahigkeit

JTW MOOENU WMEIDT CDBpEMEHHbIﬁ " KD‘E&THBHbIIﬁ CTWNb, HE CMOTPA Ha TO, 4TO MOOENW

TpaHCOPMMPYKOTCA B CnanbHOE MECTO, WX [faBHaA XapakKTepucTUKa. MakcumanbHan
(OYHKUMOHANBHOCT.
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Linea SOFABED

BETULLA
DALIA

IGOR
JUMBO
LIONEL
WAGON LIT
SUNSHINE

116
7
118
119
120
121
122
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YK new trend concepts

Linea ACCESSORIES

Lo stile NEW TREND CONCEPTS, sempre pit mirato ad un progetto di ambiente completo, si ar-
ricchisce di una nuova linea di complementi. Un'ampia rassegna di proposte versatili e innovative
che caratterizzano da sempre il nostro marchio: la scelta di materiali di alta qualita, la ricerca del
gusto, I'innovazione delle forme, la cura del dettaglio, la contempaoraneita del design.

NEW TREND CONCEPTS STYLE, more and more committed to the development of a complete
project of interior decoration, is now further enriched by a new line of complements. A wide choice
of versatile and innovative solutions all expressing the distinctive features of our brand: the selec-
tion of high quality materials, the research in taste, innovative shapes, care for detail, contempo-
rary design.

Le style NEW TREND CONCEPTS, de plus en plus orienté vers un projet d’ameublement complet,
s'enrichit d'une nouvelle ligne de complements. On retrouve toutes les caractéristiques de notre
marquee dans cette vaste série de propositions flexibles et innovatrices: choix de matériaux de
haute qualité, rechercheé du style, innovation au niveau de la forme, soin des details et actualité du
design.

Der Stil der NEW TREND CONCEPTS, mit seinem Ziel nach einer vollstandigen Raumlichkeit, be-
reicht sich um eine neue Accessoireslinie: eine groffe Auswahl an innovative und vielseitige Ange-
bote, die unseres Brandzeichen mit hochstqualitativen Materialen, Stilforschung, Linieninnovation,
Detailssorgfalt und gegewartgem Design seit jeher kennzeichen.

Ctunb habpukn NEW TREND CONCEPTS, HanpaeneH Ha pa3paboTKy ¥ CO34aHNe KOMMIEKCHOro

noaxoaa kK 06cTaHOBKE MHTEPLEPa, TakuMm 00pasom, Mbl UMEEM LIMPOKYHO 1 PasHOOGPasHYO raMmmy
aKceccyapos.
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Pouff glass code 101

* Pouff code AN 581 e 5 Pouff code LV 815 - W :



Pouff glass code 102

Linea ACCESSORIES

DOMUS

PARIS

FOLD

GOYA

ADA

CLARA

FABLO

ROSA

KETTY

MARTE

SALINA
ROSSELLA
SOSIA

VIVA

ODESSA

BIMBA

SAVOY
VALENCIA
NAOMI

FUNNY ROUND
FUNNY SQUARE
POUFF GLASS 101
FOUFF GLASS 102
POUFF GLASS 90
F. DORCHESTER
POUFF C. K 800
POUFF C. AN 581
POUFF C. S5 814
POUFF C. LV 815
POUFF CODE 10
POUFF CODE 35
POUFF CODE 50
POUFF CODE 60

128
128
128
128
129
129
129
129
130
130
131
131
131
131
132
132
132
132
133
133
133
134
134
134
134
135
135
135
135
136
136
136
136
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SALINA ROSSELLA

SOSIA VIVA
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ODESSA BIMBA

SAVOQY VALENCIA



NAOMI

FUNNY ROUND
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POUFF GLASS CODE 101 POUFF GLASS CODE 102

POUFF GLASS CODE 90 POUFF DORCESTER
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POUFF CODE K 800 POUFF CODE AN 581

POUFF CODE SS 814 POUFF CODE LV 815
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POUFF CODE 10 POUFF CODE 35

POUFF CODE 50 POUFF CODE 60
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